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ABSTRACT 
The heterogeneity of research terms in Arabic and the absence of a standard reference dictionary have 
posed significant challenges for Arabic Language Education students in understanding research concepts 
and composing scientific papers in Arabic. This study aims to develop and validate a pocket dictionary of 
Arabic research terms to improve the quality of academic writing. This study uses a Research and 
Development (R&D) approach based on the ADDIE model, which includes the stages of analysis, design, 
development, implementation, and evaluation. The product was developed through systematic 
identification of research-related terms sourced from research methodology textbooks, scientific articles, 
student theses, and consultations with experts. Expert validation involved experts in the field of 
educational materials and media. Data collection used a questionnaire technique. The results of the study 
showed an overall validation score from material and media experts reached 96.8%, indicating that the 
product has a very high level of validity and can be used as a reference. In detail, material validity reached 
96.6% and media validity reached 96.9%. This research terminology dictionary can be used as a learning 
resource in research methodology and academic writing courses in the Arabic Language Education study 
program. This research contributes to strengthening Arabic academic literacy by providing a standard 
terminology reference source that supports students' research competencies and encourages consistent use 
of Arabic scientific terms in higher education. 

Keywords: Pocket Dictionary, Arabic Dictionary, Research Terminology, Arabic Language Education 
Department, Academic Writing. 
 

 مستخلص البحث

تحديات كبيرة    سبب قاموس مرجعي موحد  العربية وغياب  اللغة  في  البحثية  في وكتابة  قسم  طֺب    لدىتنوع اםصطلحات  العربية  اللغة  تعليم 
جيب للمصطلحات البحثية العربية والتحقق من صحته لتحسين جودة  القاموس  الالعلمية باللغة العربية. تهدف هذه الدراسة إلى تطوير    رسالةال

القائمة على نموذج   التحليل والتصميم والتطوير ADDIEالكتابة اֿكاديمية. تستخدم الدراسة منهجية البحث والتطوير  ، الذي يشمل مراحل 
 ֺ ب،  والتنفيذ والتقييم. تم تطوير القاموس من خֺل تحديد منهجي للمصطلحات البحثية من كتب مناهج البحث، واםقاַت العلمية، ورسائل الط

والوسائو  اםواد  مجال  في  خبراء  القاموس  من صحة  التحقق  عملية  وشملت  خبراء.  مع  استشارات  إلى  البيانات    لباׁضافة  جمع  تم  التعليمية. 
جׁمالية من خبراء اםواد والوسائ سַتبيان. أظهرت نتائج الدراسة أن درجة التحقق ا ، مما يشير إلى أن القاموس  %96.8بلغت    لباستخدام أسلوب ا

يمكن استخدام  و . %96.9 ل، ومن حيث الوسائ%96.6القاموس من حيث اםواد صحة  جدًا ويمكن استخدامه كمرجع. وبالتفصيل، بلغت صحيح 
تعليم اللغة العربية. يُسهم هذا البحث في في قسم  قاموس اםصطلحات البحثية هذا كمورد تعليمي في مقررات منهجية البحث والكتابة اֿكاديمية  

يدعم   توفير مرجع مصطلحات معياري  العربية من خֺل  باللغة  اֿكاديمية  الكفاءة  تجانس  الطֺب ويشجع على    لدى  البحثية  كفاءاتالتعزيز 
سַتخدام   םصطلحات العلمية العربية في التعليم العالي.اا

 قاموس اللغة العربية، مصطلحات البحث، قسم تعليم اللغة العربية، الكتابة اֿكاديمية جيبي، قاموس : الكلمات اםفتاحية
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 اםقدمة 

فقط  ي ليس  الطֺب  من  العربية  اللغة  تعليم  مجال  في  العلمية  اםنشورات  تطوير  تطلب 
كتابة   في  اםستخدمة  البحثية  اםصطلحات  إتقان  أيضاً  بل  اللغوية،  الكفاءة  البحث  امتֺك 

عׁداد  الجامعي أساسياً  شرطاً  البحثية  اםصطلحات  فهم  على  القدرة  وتُعدّ  البحث،    خطة. 
والرسائل العلمية، واםقاַت العلمية، والوصول إلى اֿدبيات اֿكاديمية باللغة العربية. وفي عصر 

اللغة العربية القدرة على قراءة وفهم وكتابة    قسم تعليمشترط على طֺب  يُ تدويل التعليم العالي،  
الدولية،  تعلمية  رسالة   باםعايير اֿكاديمية  استخدام مصطلحات بحثية مناسبة ومتسقة  و لتزم 

عملية الكتابة العربية قد تكون  من هذا يعرف أن      ومتوافقة مع قواعد اللغة العربية اֿكاديمية.
 (. Azizul dkk., 2021)من أصعب اםهارات اللغوية لدى الطֺب الناطقين بغير العربية 

أداة    ناحيةمن  و   التعلم على كونه  ينبغي أن يقتصر دور قاموس  التربوي ַ  اםعاجم  علم 
 (user-oriented dictionary)ترجمة فحسب، بل يجب تصميمه أيضاً بناءً على احتياجات اםستخدم  

ينبغي أن يوفر القاموس الجيد تعريفات مفاهيمية، ومعلومات لغوية، وعֺقات بين اםصطلحات، 
بفعالية التعلم  عملية  لدعم  اֿكاديمية  السياقات  في  استخدامها  على   Abdu Rabbi)  وأمثلة 

Faqihuddin dkk., 2024)  على بناءً  موضوعية  قواميس  تطوير  أن  الحديثة  الدراسات  تؤكد  كما   .
احتياجات اםستخدمين يُحسّن الفهم اםفاهيمي وجودة تعلم اللغة، ַ سيما في سياقات التعليم 

 العالي.
عֿمال ما زالوا يواجهون صعوبات في فهم  ا إدارة  العديد من طֺب  الواقع يظهر أن  لكن 

 مجتمع البحث،  منهج البحث،كمصطلحات  مثلواستخدام اםصطلحات البحثية باللغة العربية. 
حׁصائية صطلحاتوكذا اם  تحليل البيانات ثبات اֿداة،  اֿداة،  صحة عينة البحث، من    وغيرها  ا

خַتֺفات اםصطلحات اםنهجية   غالبًا ما تُترجم بشكل مختلف بين اםصادر اםتعددة. وتؤدي هذه ا
تناقضات   الرسالة  اםصطلحات    كتابةوتفاوت  إلى  في  لالبحثية  ا العلمية  هذا  دى  ويشير  لطֺب. 

إتقان اقالو  دون  للطֺب  اֿكاديمية  الكفاءة  لدعم  كافٍ  غير  العامة  اםفردات  إتقان  أن  إلى  ع 
 اםصطلحات البحثية اםعيارية. 

إلى   إضافة  ַ تقتصر هذه اםشكلة على ضعف إتقان اםصطلحات اֿكاديمية فحسب، بل
الشائعة  نقص   العربية  فالقواميس  العربية.  البحث  تتضمن مصطلحات  التي  اםرجعية  اםصادر 

في الجامعات تُركز على اםفردات العامة أو احتياجات التواصل اليومي، بينما قواميس    ةستخدماם
اםتاحة   العلمية  زالت  اםصطلحات  اللغة  ما  تعليم  احتياجات طֺب  لتلبية  مصممة  وغير  عامة 

الدول العربية مصطلحات متنوعة  في  العربية. عֺوة على ذلك، تستخدم أدبيات منهجية البحث  
. ونتيجة لذلك، يضطر  ين تتأثر بالتقاليد اֿكاديمية والخلفيات العلمية واםناهج البحثية لكل باحث

للمصطلحات موحدة  معايير  وجود  دون  متعددة  مصادر  من  اםصطلحات  تجميع  إلى    الطֺب 
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 . البحثية
السابقة  توقد   الدراسات  من  العديد  في  طور  التعليمية  والوسائل  القواميس  فعالية  عن 

القواميس الرقمية ،  (Rahmawati dkk., 2021)الجيبية  القواميس  ، مثل  مجال تعليم اللغة العربية
(Azzikri, 2019; Wildan Fahmi dkk., 2023)،   على    برنامجو القائمة  مֺ  عׁ ا ووسائل  اםفردات  تعلم 

نׁترنيت  التعلم عبر  و   ،(Kholis dkk., 2020)  اللغة العربية واםواد   ، (Basith, 2025; Husna dkk., 2024)ا
كما تركز أبحاث أخرى على تطوير قواميس موضوعية في   . (Iman dkk., 2021)التعليمية اׁلكترونية

اםعاجم   بعلم  اםتعلقة  بֿحاث  ا تزال  وַ  مֺ.  سׁ وا والصحة  والتكنولوجيا  اַقتصاد  مجاַت 
العربية في إندونيسيا تركز بشكل أكبر على تصنيف القواميس، واستخدام القواميس في التعلم،  

مت هذه الدراسات إسهامًا هامًا في تطوير علم اםعاجم وتطوير قواميس اםفردات العامة. وقد أسه
خاصة في كتابة الرسالة  العربية، لكنها لم تُنتج على وجه التحديد قاموسًا للمصطلحات البحثية  

عدم توفر قاموس   بنسبة   مشكلةلطֺب تعليم اللغة العربية. بعبارة أخرى، ַ تزال هناك العلمية  
العربية،  فيه  يجمع  الذي   باللغة  البحث  منهجية  احتياجات و مصطلحات  على  بناءً  تجميعها  تم 

 ، وتم تحقق صحتها من قبل الخبراء. يناםستخدم
يميل   البحث.  تدريس منهجية  العلمي على جودة  البحث  يؤثر غياب قاموس مصطلحات 
العربية  اםراجع  قراءة  في  صعوبة  ويواجهون  معناها،  فهم  دون  اםصطلحات  حفظ  إلى  الطֺب 

سֿاسية، وكثيراً  يستخدمون مصطلحات غير متسقة في   واםقاַت    والرسائل العلميةخطة البحث  ا
اםصطلحات،    جانستدقة النظريات، و التي تفضل على    كاديميةاֿثقافة  اليعيق بناء  ا  العلمية. وهذ

 وجودة التواصل العلمي باللغة العربية. 
صطلحات البحث  ם  جيبي ال  قاموسال  هدف هذا البحث إلى تطويريبناءً على هذا الوصف،  

صمم هذا اםنتج بناءً على احتياجات اםستخدمين،  ي، و العربية لطֺب تعليم اللغة العربيةباللغة  
الحديثةتو  اֿكاديمية  اֿدبيات  في  بحثية   على حجم   تضمن مصطلحات  القاموس  ويصمم هذا 

إلى تحقق صحة اםنتج من خֺل تقييمات خبراء اللغة العربية،   أيضا  هدف هذا البحث  يو الجيب.  
ֺ   حةالتعليمية. ومن اםتوقع أن يستوفي اםنتج معايير الص  لوخبراء الوسائ مة  ئوالتطبيق العملي واם

اللغة   تعليم  طֺب  لدى  والبحثية  اֿكاديمية  الكفاءة  تحسين  يدعم  تعليمي  كمورد  لֺستخدام 
 العربية. 

مبادئ علم اםعاجم  العربية  باللغة  صطلحات البحث  جيبي םالقاموس  اليُدمج تطوير هذا  
العربية  القواميس  عكس  وعلى  العربية.  اللغة  تعليم  لطֺب  الفعلية  حַتياجات  ا مع  التربوي 
احتياجات   تحليل  خֺل  من  جُمع  وقد  البحث،  منهجية  تعلم  على  اםنتج  هذا  يُركز  اםوجودة، 

  التي   صمم كوسيلة تعليميةي، و اםناسبةاםستخدمين، وتم تحقق صحته من قبل خبراء في اݝجاַت  
ت العالي.  جانستدعم  التعليم  بيئات  في  البحث  يسهل    استخدام مصطلحات  الحجم  ناحية  ومن 
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استخدام وحمله في  يُساعد  .  (Deraya & Zukhaira, 2026)لكل وقت    الطֺب  أن  اםتوقع  ومن 
لطֺب على فهم مفهوم منهجية البحث بشكل  لالعربية  باللغة  صطلحات البحث  جيبي םالقاموس  ال

و  كتابة   تحديدأعمق،  عند  اםصطلحات  استخدام  في  خֿطاء  البحث    ا العلمية،  خطة  والرسائل 
وتحسين جودة الكتابة العلمية باللغة العربية. إضافةً إلى ذلك، يُمكن للمحاضرين استخدام هذا 

،  خطة البحثالعلمية، و   لرسائلمنهجية البحث، وكتابة ا   تعليم درسالقاموس كمصدر مرجعي في  
 تعليم اللغة العربية.   قسمفي لدى الطֺب استخدام مصطلحات البحث  جانسمما يُسهم في ت

 

 منهجية البحث

التي تتكون من خمس مراحل،   ADDIE النموذجب (R&D)هذا البحث هو البحث والتطوير  
تقييم و  التنفيذ  التطوير،  التصميم،  إجراءً .  وهي:التحليل،  يوفر  نֿه  النموذج  هذا  اختيار  تم 
، مرحلة التحليل  أوַ  (. Spatioti dkk., 2022)  منهجياً لتطوير منتجات التعلم والتحقق من صحتها

واםقابֺتي حֺظة  اם من خֺل  حֺتياجات  ل تحليل  إجراء  في    تم  واݝحاضرين  الطֺب  قسم  على 
العربية  اللغة  الحكومية.    تعليم  مֺية  سׁ ا تاكنجون  ذلك  و   تصميممرحلة  ثانيا  بجامعة  يشمل 

وتصنيف   اׁدخال،  وهيكل  اםصطلحات،  قائمة  تحديد  يتضمن  الذي  القاموس  تصميم  إعداد 
اםنتج.  عرض  وتصميم  البحث،  مراحل  على  بناءً  تطوير    يتمو   تطوير مرحلة  ثالثا    اםصطلحات 

حַتياجات ومراجعة اֿدبيات. ثم   تم التحقق من صحة اםنتج  يالقاموس بناءً على نتائج تحليل ا
ستخدم استبيان لتقييم اݝحتوى واللغة  با  التعليم  لخبير في اللغة العربية، وخبير في وسائ  بواسطة

اםنتج.   لتحديد جدوى  اםئوية  النسب  باستخدام  التحقق  نتائج  تحليل  وتم  والتصميم.  والعرض 
الخبراء  واستُخدمت   لإقتراحات  اםنتجكأساسٍ  منتجٍ صالح.  تعديل  على  الحصول  تم    رابعا  حتى 

طֺب    يتم  تطبيقمرحلة   على  محدودة  تجارب  خֺل  من  العربية    قسم إجراؤها  اللغة  تعليم 
تم تنفيذه بشكل تكويني  ي   تقييممرحلة  خامسا    قيمة فعالية اםنتج في عملية التعليم. للحصول على  

وقيمة فعالية  في كل مرحلة من مراحل التطوير من خֺل اַهتمام بنتائج التحقق من قبل الخبراء  
هذا    قتصرا   ولكن  في اݝجموعة الكبيرة.حتى يمكن استخدام اםنتج    كأساس لتحسين اםنتج اםنتج  

 . ADDIE  نموذجׁكمال مراحل     ينبسبب نقص الفرصة لدى الباحث  مرحلة التطوير  البحث على
بيانات تحقق صحة اםنتج من الخبراء. لذا، يلزم إجراء اםزيد من البحوث  رحلة  ت في هذه اםوجمع

 لتحديد مدى فعالية استخدام اםنتج في عملية التعلم.
سׁتبيان     ذو مقياس ليكرت خماس ي اםستويات وجمعت البيانات في هذا البحث بأسلوب ا

حׁصاءات الوصفية في اݝحصولة  تم تحليل البيانات الكمية  وي  اםنتج.  حةםعرفة ص باستخدام ا
سׁتبيان على اםعايير التالية:  شكل نسب مئوية.  وقام الباحثون في تصنيف نتائج ا
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   1الجدوال 
 حة اםنتج صمعيار 

 حة اםنتج فئات ص (٪) قيمة
 يُستخدم دون تعديل  جداً، يحصح 100 - 76
 يمكن استخدامه مع تعديֺت طفيفة  ، يحصح 75 - 56
نֿه يحتاج إلى مراجعة شاملة.   ، يحصح قلة  55 - 40  يُنصح بعدم استخدامه 
 ، ַ يمكن استخدامه يح صحغير  39 - 0

(Dafit & Mustika, 2021) 
 

 نتائج البحث واםناقشة

 نتائج البحث 

تحليل    من إجراء  حيث تشمل نتائج البحث   التطوير  حتى مرحلة  البحثتم تنفيذ عملية  
حַتياجات، وتصميم اםنتج، وتطوير اםنتج، وتحقق صحة اםنتج من قبل الخبراء.  قد حصلت  و   ا

 اليبانات التالية: 
حַتياجات   نتائج تحليل ا

حַتياجات من خֺل إجراء مقابֺت مع اݝحاضرين الذين يدرسون د   رس تم إجراء تحليل ا
حֺظة عملية التعليممنهجية البحث، و  ، وتحليل الوثائق اםتعلقة بكتب منهجية البحث واםقاַت  م

التعلم. في عملية  اםستخدمة  العربية  والقواميس  العلمية  والرسائل  أن و   العلمية  التحليل  أظهر 
معظم الطֺب واجهوا صعوبة في فهم اםصطلحات البحثية العربية، ַ سيما اםصطلحات اםتعلقة  

اֿدوات، وكتابة   ثباتبمناهج البحث، وتقنيات جمع البيانات، وتقنيات تحليل البيانات، وصحة و 
نتائج البحث. عֺوة على ذلك، استمر الطֺب في استخدام مصادر ترجمة متعددة، مما أدى إلى  

اםستخدمة  اםصطلحات  الطֺب  اختֺف  العلمية. يبن  كتاباتهم  في  تناقضات  إلى  وبالتالي  يُظهر    ، 
تُقدّم  وַ  عامة،  مفردات  على  تحتوي  اםتوفرة  العربية  اللغة  قواميس  أن  التعلّم  تحليل مصادر 

في كتابة    مصطلحات بحثية منهجية مُصممة خصيصًا لتلبية احتياجات طֺب تعليم اللغة العربية
العلمية  تطوير  الرسالة  ضرورة  على  النتائج  هذه  وتؤكد  سַتخدام و سهل   يجيب القاموس  ال.  ا   ل 

 يحتوي على مصطلحات بحثية موحدة.و 
 نتائج تصميم اםنتج 

حַتياجات، تم إعداد تصميم أولي םصطلحات    يجيب ال  قاموسلل   وبناءً على نتائج تحليل ا
قاموس جيب.  العربية باللغة  البحث   على شكل  اםنتج  تصميم  الطֺب    ي تم  على  حمله  في  ليسهل 

ولتسهيل البحث عن اםعلومات،تم   العلمية.  رسالةواستخدامه أثناء عملية التعلم وعند إعداد ال
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 : العناصر التالية  من الرئيس ي  يتكون هيكل القاموسو  . ترتيب اםصطلحات أبجديًا
 الغֺف -

 صفحة الهوية  -

 مقدمة  -

 فهرس -

نׁدونيسية  -  مصطلحات البحث باللغة ا

 اםصطلحات اםكافئة باللغة العربية  -
 اםراجع  -

 بالحدود كما التفصيل:    العربيةباللغة  םصطلحات البحث    يجيبال  قاموسالوتم طباعة  
 

 2الجدوال 
 تصميم اםنتج  

 الوصف البند
 سم   15×  10 القاموسحجم 

 غرام 80بوزن  نوع ورق اݝحتوى 
 Sakkal Majalla، 16 كتابة العربية   حجمنوع و 

نׁدونيسية كتابة  حجمنوع و   Roman wNe sTime، 12 ا

غرام  وتغليف كرتون فني   210 – 200بوزن  نوع ورق الغֺف
Carton) (Art مַع   (Glossy Lamination)و

 ألوان كاملة (CMYK) الغֺف ألوان 
مַع على الغֺف التشطيب النهائي  تغليف 

  

في هذه   الباحثون  قام  من خبراء    بإعداد  اםرحلةوقد  البيانات  لجمع  كأداة  سׁتبيان  ا
والوسائل   والتصميماللغة  والعرض  واللغة  اݝحتوى    يجيب ال  قاموسالمن    لتقييم 

 .  لطֺب تعليم اللغة العربية  العربية باللغة םصطلحات البحث 

 نتائج تطوير اםنتج 

كتب   ذلك  في  بما  متنوعة،  مصادر  من  البحث  بجمع مصطلحات  التطوير  مرحلة  بدأت 
نׁدونيسية، واםقاַت العلمية، ورسائل البكالوريوس، وغيرها  منهجيات البحث باللغتين العربية وا
العربية، وتعريفها،  وإيجاد مرادفاتها  اםصطلحات،  اختيار  تم  بعد ذلك،  اֿكاديمية.  الوثائق  من 

للقاموس. أولي  نموذج  على  للحصول  لغوياً  اםنتج      ومراجعتها  شكلونشأ    ي جيبالقاموس  ال  على 
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البحث   تحتوي   العربية باللغة  םصطلحات  جميع  و .  ةبحثي  اتمصطلح  283±  التي  ترتيب  تم 
وتم تطوير اםنتج كما العرض  .  (Parida dkk., 2025)  اםصطلحات بناءً على مبادئ اםعجم التربوي 

 التالي: 

   

 

 غֺف الخلف                            غֺف ل׀مام       
 

 
 

 نتائج التحقق من الخبراء
لطֺب تعليم    العربيةباللغة  םصطلحات البحث    ي جيبال  قاموسل ا التحقق  ب  قام الباحثون  

سׁتبيان إلى خبير اםادة والوسائل لتحقق القاموس  تحسين جودة اםنتج ل   مرتين  اللغة العربية  . وزع ا
التعديل.    القاموس و  أولي  بنموذج في  بعد  سׁتبيان  ا من  اشتمل  اםادة    ئֺمةم  :الجوانبمجال 

حֺية  و ،  حتوى اݝتنظيم  ، و حتوى اݝ سׁتبيان ب   مجالفي    خبير. وأما لاللغة ص   تقييم الوسائل اشتمل ا
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ئֺمة ا وضوح اםعلومات، و جودة العرض، و الجوانب:   . تصميملم

 لنموذج اֿوليل نتائج التحقق -1
خبراءو  من  للقاموس  اֿولي  النموذج  صحة  من  التحقق  والوسائل  تم  اםادة  مجال  . في 

 وحصلت البيانات التقييمية كما التالية: 

 خبير  اםادة  التحقق من -

 3الجدوال 
 اםادة خبير   التحقق من

 فئة نسبة مئوية الجوانب 
 صحيح جداً  % 96.3 مֺءمة اݝحتوى 

 صحيح جداً  % 89.8 حتوى تنظيم اݝ
حֺية اللغة   صحيح جداً  % 93.9 ص

 صحيح جدا   ٪93.3 متوسط 

 وسائللا خبير   التحقق من -

 4الجدوال 
 لوسائلا خبير   التحقق من

 فئة نسبة مئوية الجوانب 
 صحيح جداً  % 92،7 جودة العرض 

 صحيح جداً  % 97.3 وضوح اםعلومات
ئֺمة ا   صحيح جداً  % 95.9 تصميم لم

 صحيح جدا   ٪95.3 متوسط 

على   قام  تأسيسا  الخبراء  إقتراحات  من  وبمراجعة  تحليلها  تم  التي  اݝحصولة  البيانات 
.  لطֺب تعليم اللغة العربية   العربية باللغة  םصطلحات البحث    يجيب ال  قاموسالالباحثون بتعديل  

خֿطاءتحسين  على  وشملت هذه التعديֺت   مفردات    بيرتاםصطلحات، وتحركات  ، و الغֺف، وا
 ي قام به الباحثون في تعديل اםنتج منها:ذال تفصيل ومن ال .لمصطلحات البحثية العربيةل

 

 

 



 

275 | P a g e   

 5الجدوال 
العربية باللغة םصطلحات البحث   ي جيبال  قاموسللتعديل اםنتج    

 بعد التعديل قبل التعديل  الجوانب 

 إضافة كلمة
Indonesia-Arab 

  

خֿطاء في الحركات  ا

  

حֺ ترتيب اםفردات  إص

  

 بعد التعديل  نتائج التحقق -2
التحقق  وقد   التعديلتم  عملية  البيانات  للقاموس    بعد  اֿول.   من بمناسبة  التحقق 

 كما التالية: الثاني   التحققمن وحصلت البيانات التقييمية 

 خبير  اםادة  التحقق من -
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 6الجدوال 
 خبير  اםادة  التحقق من

 فئة نسبة مئوية الجوانب 
 صحيح جداً  % 98.7 مֺءمة اݝحتوى 

 صحيح جداً  % 94.8 حتوى اݝتنظيم 
حֺية اللغة   صحيح جداً  % 96.3 ص

 صحيح جدا   ٪ 96.6 متوسط 

 لوسائلا خبير   التحقق من -

 7الجدوال 
 لوسائلا خبير   التحقق من

 فئة نسبة مئوية الجوانب 
 صحيح جداً  % 95.3 جودة العرض 

 صحيح جداً  % 98.5 وضوح اםعلومات
ئֺمة ا   صحيح جداً  % 96.9 تصميم لم

 صحيح جدا   ٪ 96.9 متوسط 
 

 8الجدوال 
 اء خبر ال التحقق منمجموعة نتائج 

 فئة نسبة مئوية الجوانب 
 صحيح جداً  % 96.6 خبير  اםادة 

 صحيح جداً  % 96.9 لوسائل ا خبير  
 صحيح جدا   ٪ 96.8 متوسط 

 

تُظهر نتائج التحقق أن اםنتج حصل على  ، تأسيسا على البيانات اݝحصولة التي تم تحليلها
םصطلحات    يجيبال  قاموسالوهذا يدل على أن    صحيح جداً   الفئةدالة إلى   ٪96.8 قيمة متوسطة  

 صادقا ويمكن استخدامه. تعليم اللغة العربيةقسم   لطֺب  العربية باللغة البحث 
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 البحث مناقشة

حַتياجات إلى أن طֺب      مصادر تعليم اللغة العربية يحتاجون إلى    قسمتشير نتائج تحليل ا
تعليمية تتضمن على وجه التحديد مصطلحات البحث باللغة العربية. ويتوافق هذا الشرط مع 

الذكري    آراء حاكم  من     محمد  كثير  استخدام    أن  في  يوجه صعوبة  العالية  مرحلة  في    الطֺب 
وهذا يؤكد على أن  .  (Azzikri, 2019)  باللغة العربية  لكتابة الرسالة العلمية  مصطلحات البحث

يؤدي غياب  و   كبيرا.    احتياجا  مصطلحات البحث باللغة العربيةالطֺب على القاموس  احتياجات  
قاموس مصطلحات بحثية منظم إلى اعتماد الطֺب على مصادر عشوائية ومترجمات إلكترونية،  

وهذا، يعزز مبدأ ضرورة   مما قد يتسبب في اختֺفات في اםصطلحات اםكافئة وعدم دقة في اםعنى. 
غֿراض اםستخدم.  سַتخدام، ومناسبة   أن تكون قواميس التعلم دقيقة مصطلحيًا، وسهلة ا

ם القاموس  البحث  وتطور  و صطلحات  الجيب  أبجديًابحجم  اםصطلحات  ترتيب  التي    تم 
وقد استفد كثيرا من قاموس جيبي في مجال التعليم  كما  ة.  بحثي  اتمصطلح  283±اشتملت على  
النساء وأصدقائه    سطر في بحث القو   (Khoirotun Nisa’ dkk., 2022)خيرة  اموس  يُعدّ تطوير 

. وهذا (Murodi dkk., 2024) أن يسهل الطֺب في استخدامه وحمله  ذات الحجم الصغير  الجيبي
سַتخدام بحوث  كثير من النتائج  كما     التي تناقش عن مميزات القاموس الجيبي من ناحية سهولة ا

(Deraya & Zukhaira, 2026).    وقد طور أيضا موردي وأصدقائه القاموس لترقية جودة تعليم اللغة
هذه   (Mawardi Mawardi dkk., 2024)العربية   في  الجيب  القاموس  شكل  اختيار  يُعد  لذا، 

نֿه يدعم الرجوع السريع للمعلومات عندما يقرأ الطֺب اםراجع أو يُعدّون   خطة الدراسة مناسبًا 
 العلمية.  الرسالة، أو يكتبون البحث
خֿيرة من خبير اםادة والوسائل ل  تشير نتائج التحققو  םصطلحات البحث    يجيبال  قاموسلا
ويمكن    صحيح جداً   دالة على الفئة  %96.8  بمتوسط    لطֺب تعليم اللغة العربية  العربية باللغة  

كمصدر   القاموس  بحثםعلومات  استخدام  مجال   ية. مصطلحات  في  القاموس  تطوير  يساهم 
جֿنبية كلغة العربية لتوفير اםفردات لدى الطֺب     ز وإنجا  التعليم اللغوي خاصة في تعليم اللغة ا

جودة التعليم. وقد طوّرت القواميس بأشكال متنوعة وتمت تجربة فعاليتها لدى اםستخدمين في  
قامت به نلنا كرمة الذي بحث عن تطبيق القاموس  وهي كما البحث   .أهداف مختلفة أي مراحل

مֺ   الك مهارة  تعليم  في    (Karomah & Abdul Muntaqim Al Anshory, 2022; Nuha, 2024)كوسيلة 
به  والبحث   الكتابة لدى طֺب قسم تعليم    قام  لترقية مهارة  القاموس  الدين حيث طور  أريف 

ل رقمي  كوهناك البحث الذي يعتمد على تطوير القاموس بش  (.Arifudin, 2020)اللغة العربية  
العربية   اللغة  تعليم  في  الطֺ  رعبة  على    .(Ilham, 2023; Rochim dkk., 2025)لتنمية  وبناء 

يساعد القاموس على   في عملية تعليم اللغة العربية.  ق فوائد ومساهمة القاموستحقّ النظريات  
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تكلم وكتابة اللغة  تنمية ثروة مفردات اللغة العربية لدى الطֺب وهذا يدل على ترقية قدراتهم في  
 العربية. 

 الخֺصة  

تعليمي    رجعكم  العربية   باللغة  םصطلحات البحث   ي جيبالقاموس  ال هذا البحث في    تموقد  
. تشير  ADDIEنموذج  من    تحليل،تصميم، وتطوير  عبر اםراحل  تعليم اللغة العربية   قسملطֺب  

التحديد   وجه  على  يتضمن  قاموس  إلى  يحتاجون  الطֺب  أن  إلى  حַتياجات  ا تحليل  نتائج 
نֿ   العربية  البحث  حַتياجات    مرجعمصطلحات  ا تلبية  على  قادرة  غير  تزال   ַ اםتاحة  التعلم 

ومن    اֿكاديمية، وخاصة في فهم مفهوم منهجية البحث واستخدام اםصطلحات العلمية القياسية. 
يعد   الخبراء  البحث    يجيب ال  القاموسقِبل تحقق  اللغة    العربيةباللغة  םصطلحات  لطֺب تعليم 

في    العربية القاموس  لك يساعد  فلذا  التعليم.  في  استخدامه  البحث  صادقا ويمكن  كتابة خطة 
لدى طֺب العلمية  العربية.   قسمفي    والرسالة  اللغة  اݝحاضرون    تعليم  يتيح  أخرى  ناحية  ومن 

 استخدامه في عملية التعليم مرجعا في درس منهجية البحث.  
العربي من خֺل إعداد قاموس صغير  مصدر التعليم في تطوير  يُسهم هذا البحثرغم أن 

عمليةُ   يتملم و ، فحسب مرحلة التطوير  على يقتصر ַ يزال هذا البحث ،للمصطلحات البحثية
خַتبار   تطبيق اםنتج من قِبل اםستخدمين، وַ تقيمُ فعاليته. لذا، يلزم إجراءُ اםزيد من البحوث 

في استخدام مصطلحات البحث عند   تعليم اللغة العربية قسم طֺبلترقية قدرة مدى فعاليته  
 كتابة الرسالة العلمية. 
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